
УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
Перед эксплуатацией плиткореза внимательно изучите настоящее руководство по эксплуатации и строго 
выполняйте содержащиеся в нем требования. Храните данное руководство в течение всего срока службы.

Руководство по эксплуатации

ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЙ 
ПЛИТКОРЕЗ

ПРОЧТИТЕ РУКОВОДСТВО ПОЛНОСТЬЮ И НЕ НАЧИНАЙТЕ РАБОТУ С ИЗДЕЛИЕМ,  
ПОКА ВЫ НЕ ОЗНАКОМИТЕСЬ С ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯМИ О БЕЗОПАСНОСТИ.

Модель 33272-70, 33272-90, 33272-120, 33272-165

Внешний вид изделия

Технические характеристики  33272-70 33272-90 33272-120 33272-165
Длина реза, мм 700 900 1200 1650
Размер режущего элемента  
(Ø внеш. Х Ø внутр. Х толщина), мм 22 х 6 х 6 22 х 6 х 6 22 х 6 х 6 22 х 6 х 6

Максимальный размер плитки, мм 495 х 495 635 х 635 850 х 850 1165 х 1165

Максимальная толщина плитки, мм 16 16 16 16

Ресурс режущего колеса, м* 10000 10000 10000 10000

* - ресурс режущего колеса по глазированной поверхности керамической плитки

Комплектация 33272-70 33272-90 33272-120 33272-165
Плиткорез, шт. 1 1 1 1

Боковой упор для плитки, шт. 2 2 2 6

Сумка, шт. 1 1 1 1

Колесо, шт. 2 2 2 2

Ручка, шт. 1 1 1 1

Линейка с угломером, шт. 1 1 1 1

Ножки для основания плиткореза, шт. 4 4 4 4
Амортизирующие насадки  
на основание плиткореза, шт. 2 4 4 6
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Сборка
Перед началом работы убедитесь в правильности и надежности собранного плиткореза. Все соедине-
ния должны быть надежно закреплены. Перед началом работы приведите линейку в рабочее положе-
ние, закрепив ее винтами (Рис. 1). Закрепите боковые упоры для плитки при помощи комплектных винтов  
(Рис. 2). Закрепите на нижнюю часть основания амортизирующие насадки и ножки для основания плиткореза  
(Рис. 3). Закрепите ручку и колеса на основании плиткореза при помощи комплектных винтов (Рис. 4).
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Назначение изделия

Плиткорез KRAFTOOL предназначен для разрезания крупноформатной плитки из керамики, клинкера,  
керамогранита и бетона до 16 мм. 

	■ Плавающие платформы для амортизации плитки и более качественного реза

	■ Имеет боковые упоры для облегчения работы с плиткой крупного формата и линейку с угломером  
для реза плитки под диапазоном углов от 0 до 45°

	■ На каретке предусмотрен транспортный фиксатор для безопасной транспортировки плиткореза,  
а также фиксатор ломателя плитки для комфортной работы при прорезании плитки 



3

Порядок работы
Совместите линию отреза плитки с линией реза каретки. (Рис. 1).  
Убедитесь в надежной сборке плиткореза и устойчивости плитки на поверхности рабочей зоны  
плиткореза. Несколько раз, с надавливанием на каретку, проведите резаком у начала реза и проведите, 
продолжая давить на каретку вдоль намеченного реза (Рис. 2).

Рис. 1 Рис. 2

Опустите на каретке ломатель и передвиньте каретку в начало реза. Аккуратно и плавно надавливай-
те ломателем на плитку до ее разделения (Рис. 4–5). При разделении плитки повышенной твердости  
и хрупкости надавливайте ломателем попеременно в обоих концах реза, позволяя трещине вскрываться 
понемногу.

Рис. 4 Рис. 5

Для использования угломера установите необходимый угол, передвигая плечо угломера. 
Установите плитку на необходимой линии реза и придвиньте угломер вплотную к плитке (Рис. 6). 
Для транспортировки и хранения плиткореза предусмотрен транспортный фиксатор каретки (Рис. 7).

Рис. 6 Рис. 7

Замена резака на каретке
Шестигранный ключ 4 мм вставьте в паз болта,  
удерживающего резак.

Отверните болт и снимите резак.

Вставьте новый резак и закрепите его болтом.

Убедитесь, что резак плотно держится на месте.

Рекомендации по безопасности
Убедитесь в надежной сборке плиткореза  
и устойчивости плитки на поверхности рабочей 
зоны плиткореза.
Используйте перчатки и средства защиты органов 
дыхания и зрения. В процессе образуется пыль.  
Резак и края плиток могут быть острыми.
Используйте плиткорез только по назначению.

Рекомендации по хранению, 
транспортировке и утилизации

После использования плиткореза обязательно  
зафиксируйте транспортный фиксатор на каретке. 
Содержите плиткорез в чистоте, храните в чехле. 
Пыль очищайте щеткой или протирайте сухой  
чистой хлопчатобумажной тканью.

Не используйте абразивные чистящие средства, 
ацетон и спирт. Для удаления сильных загрязнений 
можно слегка увлажнить хлопчатобумажную ткань.

Хранить и транспортировать в сухом,  
проветриваемом помещении.

Особых условий утилизации не требуется.

Гарантийные обязательства

Настоящая гарантия не ограничивает законных прав 
потребителя, предоставленных ему действующим 
законодательством РФ.

Гарантия не распространяется в следующих случаях:

	■ при повреждениях, возникших в результате несо-
блюдения Покупателем руководства по эксплуа-
тации;

	■ при наличии механических повреждений, вызван-
ных внешним ударным или иным воздействием;

	■ при повреждениях, возникших в результате непра-
вильного хранения и транспортировки, небрежно-
го обращения или воздействия непреодолимой 
силы (землетрясения, пожар, стихийные бедствия 
и т. д.).

Производитель вправе вносить изменения  
в конструкцию изделия.

U: 250203
Изготовлено «KRAFTOOL I/E GmbH» Германия, Беблинген, Отто-Лилиенталь 25 в КНР (KRAFTOOL I/E GMBH Otto-Lilienthal-Str. 
25, 71034 Boeblingen, Deutschland). По вопросам гарантии обращайтесь в уполномоченную организацию: ООО «КРАФТУЛ», 
127247, г. Москва, ул. 800-летия Москвы, д. 18, комн. 5.




